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(DE) Beriihrungsloses

fi -Temperatur at
 Temperaturmessung an schlecht zuganglichen
Stellen oder gefahrdenden Messzonen. = Der
Laser dient zum Anvisieren und visualisiert die
Stelle der Infrarotmessung. ® MAX-READ: An-
zeige des hdchsten Messwertes e Auto-Hold:
Temporare Anzeige des letzten Wertes » Mess-
bereich: -38°C ..., 365°C e Genauigkeit:
+2,5°C + 0,05°C / Grad (-38°C ... 0°C);
+2,5°C(0°C ... 365°C) oder + 2,5% je
nach gréBerem Wert e Optik: 12:1,
Emissionsgrad 0,95

(GBJ Non-contact infrared
temperature instrument

* Temperature measurement in difficult to
reach places and in hazardous measuring
zones. ® The laser is a targeting aid to sight
the location for the infrared measurement.
* MAX-READ: Display of highest measured
value » AUTO-HOLD: Temporary display of
last value ¢ Measuring range: -38°C ...
365°C » Accuracy: + 2,5°C + 0.05°C/
degree (-38°C ... 0°C); + 2,5°C (0°C ...
365°C) or + 2.5% whichever value is
greater » Optics: 12:1, emission fevel 0.95

(NL) Contactloos infrarood-
temperatuurmeettoestel

= Temperatuurmeting op slecht toegankelijke
plaatsen of in gevaarlijke meetzones. = De laser
is bedoeld voor het peilen en visualiseert de
plek van de infraroodmeting, « MAX-READ:
weergave van de hoogste meewaarde » AUTO-
HOLD: tijdelijke weergave van de laatste waarde
* Meetbereik: -38°C ... 365°C » Nauwkeurig-
heid: + 2,5°C + 0,05°C / graden (-38°C ...
0°C); £ 2,5°C(0°C ... 365°C) of £ 2,5% al
naargelang de grotere waarde » Optiek: 12:1,
emissiegraad 0,95

(DK Berpringsfri infrarod-
temperaturmaler

* Temperaturméling pa vanskeligt tilgengelige
steder eller i risikozoner. ® Laseren fungerer
som pejleredskab og viser stedet for det
infrarade mélested. ¢ MAX-READ: Visning

af den hojeste mdlevaerdi ¢ AUTO-HOLD:
Midlertidig visning af den sidst mélte vaerdi

* Maleomrade: -38°C .., 365°C » Nejagtig-
hed: + 2,5°C + 0,05°C / grader (-38°C ... 0°C);
+2,5°C (0°C ... 365°C) eller + 2,5% alt
efter starste vardi « Optik: 12:1, emissions-
grad 0,95

@Instrument de mesure de la
température a infrarouge sans contact

* Mesures de température 3 des endroits
difficilment accessibles ou dans les zones de
mesures dangereuses. ¢ Le laser sert & viser et
avisualiser le point de la mesure infrarouge.

* MAX READ : affichage de la valeur de mesure
la plus élevée. ® AUTO-HOLD : affichage tem-
poraire de la deniére valeur. » Plage de mesure :
-38°C_..365°C e Précision : + 2,5°C + 0,05°C /
degré (-38°C .., 0°C); + 2,5°C (0°C .., 365°C)
ou x 2,5% en fonction de la valeur plus élevée
® Systeme optique : 12:1, émissvité 0,95

(ES) Aparato para medir la temperatura
por infrarrojos, sin contacto

* Medicion de temperatura en lugares de
dificilacceso o zonas peligrosas de medicion.

* El laser sirve para apuntar y visualizar el punto
de la medicion del infrarrojo. ® MAX-READ:
Indicacion del valor méximo de medicion

* AUTO-HOLD: Indicacion temporal del ltimo
valor ® Gama de medicion: -38°C ... 365°C

* Precision: + 2,5°C + 0,05°C / grados (-38°C
.. 0°C); £2,5°C(0°C ... 365°C)0 £ 2,5%
para valores més altos » Optica: 12:1, grado
de emisién 0,95

I Strumento di misura della
temperatura ad infrarossi

* Misura della temperatura su punti difficilmente
accessibili o zone di misura a rischio, ® Il laser
serve per mirare e visualizzare il punto della
misurazione ad infrarossi. ® MAX-READ: visua-
lizzazione dej massimo valore misurato » AUTO-
HOLD: visualizzazione temporanea dell'ultimo
valore » Campo di misura: -38°C ,,, 365°C

* Precisione: + 2,5°C + 0,05°C / gradi {-38°C
. 0°C); £2,5°C(0°C ... 365°C) 0+ 2,5%

a seconda del valore maggiore ¢ Ottica: 12:1,
grado di emissione 0,95

Urzadzenie do bezkontaktowego
pomiaru temperatury za pomocg
podczerwieni

* Pomiar temperatury w trudno dostepnych
miejscach lub w obszarach niebezpiecznych
« Laser stuzy do namierzania i wskazywania
miejsca pomiaru podczerwienia,® MAX-READ:
wskazanie najwyzszej wartosci pomiarowej
* AUTO-HOLD: tymczasowe wskazanie
ostatniej wartoéci ¢ Zakres porniarowy:
-38°C ... 365°C = Dokladnos¢: + 2,5°C
+0,05°C / stopieri (-38°C ... 0°C); + 2,5°C
(0°C ... 365°C) lub + 2,5 % zaleznie od
tego, ktora wartosc jest wyzsza  Uklad
optyczny: 12:1, stopieri emisji 0,95

Laserstrahlung!

Laser Klasse 2

Nicht in den Strahl blicken.

<1 mW - 650 nm
EN 60825-1:2007-10

Laser radiation!
Do not stare into the beam!
Class 2 laser
<1 mW: 650 nm
EN 60825-1:2007-10
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(_FI) Kosketukseton limpétilan

mittaus infrapunalla

* Lampotilan mittaus valkeasti paastévissa tai
vaarallisissa paikoissa ® Laser auttaa kohdista-
maan mittarin ja osoittaa infrapunamittauksen
paikan. ® MAX-READ: nayttad korkeimman
mitatun arvon ¢ AUTO-HOLD: viimeksi mitatun
arvon valiaikainen naytto ¢ Mittausalue: -38°C
... 365°C » Tarkkuus: + 2,5°C + 0,05°C / aste
{-38°C ... 0°C); £ 2,5°C (0°C ... 365°C) tai
+ 2,5% riippuen suuremmasta arvosta

» mittauskeila: 12:1, emissioasetus 0,95

(PT) Aparelho de medigao de temperatura
por infravermelhos sem contacto

* Medicao de temperatura em sitios de acesso
dificil ou zonas de medigao perigosas. O laser
serve para visar e visualiza o ponto da medi¢ao
por infravermelhos. ® MAX-READ: indicacao do
valor medido maximo ® AUTO-HOLD: indicacao
tempordria do ultimo valor » Margem de
medigao: -38°C ... 365°C » Precisao: + 2,5°C
+0,05°C / grau (-:38°C ... 0°C); x 2,5°C {0°C
... 365°C) ou % 2,5 % consoante o valor
superior = Optica: 12:1, grau de emissao 0,95

(SE ) Berdringsfri IR-termometer

¢ Temperaturmatning i svartillgéngliga eller
farliga matzoner. ¢ Lasern ar avsedd for
siktning och visar punkten for infraréd matning.
* MAX-READ: Visning av higsta matvardet,
* AUTO-HOLD: Tempordr visning av senaste
vardet » Matomréde: -38°C ... 365°C

« Noggrannhet: + 2,5°C + 0,05°C / grader
-38°C ... 0°C); + 2,5°C (0°C ... 365°C)
eller + 2,5% avrundat uppat « Optik: 12:1,
Emissionsgrad 0,95

Rayonnement laser!

Ne pas regarder dans le faisceau!
Appareil 3 laser de classe 2
<1 mW - 650 nm
EN 60825-1:2007-10

(NO} Infrared temperaturmaler

* Temperaturmaling pa utilgjengelige steder
efler farlige mélesoner. « Laseren tjener til
sikting og visualisering av stedet der infrarad-
malingen skal foretas. ® MAX-READ: Visning
av den hayeste maleverdien ¢ AUTO-HOLD:
Temporeer visning av den siste verdien ® Méle-
omrdde: -38°C ... 365°C » Nayaktighet:
+2,5°C + 0,05°C / grad (-38°C ... 0°C);
+2,5°C (0°C ... 365°C) eller + 2,5%
avhengig av starste verdi ¢ Optikk: 12:1,
emisjonsgrad 0,95

(TR Temas etmeden Blgen

enfraruj 1s1 8lglim cihazi

s Ulagilmasi zor yerlerde veya tehklikeli 8igme
alanlaninda is1 6lgimi. = Lazer dl¢im alaninin
vizére alinmasina yaramaktadir ve enfraruj
Slctimintin yerini isaretler ¢ MAX-READ:

En yiiksek 6lcim degerinin gésterilmesi

* AUTO-HOLD: Son dederin temporer olarak
gésterilmesi » Olgiim sahasi: -38°C ... 365°C
* Hassasiyet: + 2,5°C + 0,05°C / derece (-38°C
. 0°C); £2,5°C (0°C ... 365°C) veya + 2,5 %
daha buytk olan degere gére  Optik: 12:1,
emisyon derecesi 0,95

(RUD BeckoHTaKTHbIR

VHpaKpacHbIf TepMomeTp

* M3mepeHvie TeMnepaTypbl B NNOXO AOCTYTHBIX
MecTax MU CnacHbIX 30Hax. » fla3ep CNYXuT AnA
NPWULIENNBAHIAA 1 HAaMRHOTO OTODPakKeHyIs ecTa
BbINONHEHMA UH(PPaKPaCHOTO U3MEpPEHUs.

* MAX-READ: UHavikauus camoro 6onsworo
W3MepeHHOro 3HajeHnn « AUTO-HOLD: pemeHHas
MHAVKAUMA NOCeAHero 3HaveHus » O6nacts
vamMepeHuR: -38°C . 365 °C « ToyHoCTb: % 2,5°C
+0,05°C / fpagyc (-38°C . 0°C); + 2,5°C{0°C
3657°C) UK * 2,5 % B 33BUCMMOCTY OT Bonbluero
3HayeHuA = OnTtuka: 12:1, Crenexb ammccnv 0,95
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Measurement procedure notice .

This infrared temperature instrument detects the tempetature of vatlous
surfaces and materials, A built-in sensor head detects the lnalnna_l-specmc
infrared rays emitted by every object, The amount of these emissians Is
determined by the matedal’s emission coefficient (O, 1), This instrument
is permanently set 1o an emission coefficient of 0.95, which is applicable
1o most organic materials as well as plastics, ceramics, wiond, rubber and
stone. Please ensure that the space between the instrument and surface
10 be measured s free of disturbances (steam, gas, contamination, glass).

Laser

The laser is a targeting aid to
sight the location for the infrared
measurement. Only the surface’s
temperature is measured. Set the
optimum measuring distance for
the measured spot (12:1) such that
it is completely within the target
object.

Laser output

Technical data ARG Sl B
Measurement range -38°C ... 365°C (-36.4°F ... 689°F)
+2.5°C + 0.05°C / degree
Accuracy ('380(5: - 0°C)
+2.5°C(0°C ... 365°C) or
+ 2.5 % whichever value is greater
Optic 12:1 (distance : measured spot)
Resolution 0.2 °C
Emission coefficient 0.95
Laser wavelength 650 nm
Laser type Laser class 2, < 1 mW
Operating temperature 0°C ... 50°C
Storage temperature -10°C ... 60°C
Relative humidity 20% rH ... 80% rH, no condensation
Power supply 2 x 1,5V alkaline batteries (type AAA)
Dimensions (W x H x D) 40 x 1555 x 113 mm
Weight (incl. batteries) 173 g

EU directives and disposal

This device complies with all necessary standards
for the free movement of goods within the EU
This product is an electric device and must be
collected separately for disposal according to
the European Directive on waste electrical and
electronic equipment.

Further safety and supplementary notices at:
wwwilaserliner.com/info
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